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PHRASEOLOGIZATION OF A TERM
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Nowadays the process of penetration of the professional vocabulary into the vocabulary of a colloquial language considerably
intensifies. This is a large-scale process, but not a spontaneous one, it includes two stages — despecialization and determinologi-
zation, each of them is represented by several tendencies. The article examines the tendency of the stage of determinologization
with the phraseologization of meaning. The examples introduced in the paper show that phraseologization of a term in the non-
special register is represented by the three groups of phraseological units.

Key words and phrases: professional vocabulary; colloquial language; despecialization; determinologization; phraseologization
of meaning; non-special register.

YIK 821.111
Duj10J10ru4ecKrue HAyKu

Cmamws nocésawena anaiuzy meopueckou peyenyuu xyooaxcecmeennozo nacieous Illexcnupa Bupoocunueii Byag.
Hccneoyromes ocobennocmu omuoweHus nucameivhuyvl K Hacieouro Lllexcnupa, npuuunsl ee socnpusimus pexec-
CAHCHO20 2eHusi 8 Nepaylo ouepedsb Kak noama. Paccmampugaemcs (hyHKYUOHUPOBaHUe WeKCNUPOBCKO20 OUCKYPCA
6 POMAHAX NUCAMENbHUYbL HA YPOGHE MEMAMUYECKUX, CIONCEMHbIX U KOMAOZUYUOHHO-CIMUNLEEbIX ACCOYUAYUTL.
Ymeepoicoaemces socnpusimue asmopom-modepuucmroi obpasa u meopuecmea Lllexcnupa xax memamexcma.

Knrouesvie cnosa u qbpas'bz: HICKCHI/IPOBCKI/Iﬁ JAUCKYPC; HUTUPOBAHUEC, AJUIIO3UsA; TBOPYCECKaAs pceueluus; MOTUB
nepeoaeBanms; METaTCKCT.

Jlwobapen Hatanusa AnekceeBHa, K. priion. H.
Kuescxuti nayuonanvuwiti ynugepcumem umenu Tapaca Lllesuenxo, Yxpauna
nata-lyu@ukr.net

B. BYJI® 1 Y. LIEKCIIUP: JIUAJIOT JJIMHOIO B TPU CTOJIETUS ®

B mownckax coOCTBEHHOro mHmcaresbckoro cTuiist Bupmxkunus Byng HeomHOKpaTHO oOpamianach K TBOPYECTBY
CBOWX TIPENIIECTBEHHUKOB, HE TONBKO MEPEUUTHIBAS MX MPOM3BEACHUS, HO W MCCIEAYS UX TBOPUYECTBO, YTO OTpa)a-
JIOCh B €€ KpUTHYECKHX acce. OHaKo, B IepeyHe NMEH, BBI3BABIIMX HHTepec Bynd-sccencTku, ecTb CTpaHHBIH Mpo-
6en: Bynd ve Hanmcana HU omHOTO dcce 00 Yubsime Illekcrimpe. B To sxe BpeMst ee IpOU3BEACHUS COAePKAT MHOTO-
YHCJIEHHbIE LIUTAThl U aJUIIO3UH, OTChLIaroue yurarteneil k Bemukomy Bapmy. OueBunHO, MHTEpeC MHUCATENbHULIBI
K TBOpuecTBy lllexcrmpa nMen 10cTaTOYHO HEOTHO3HAYHBIN XapakTep. B naHHOM cTaThe aHAIN3Y MOUIEKHUT aBTOPCKOE
BOCIIPUSATHE ¥ BOCIIPOU3BEACHUE IIEKCITMPOBCKUX TEM, MOTHBOB U 00pa3a camoro [llekcriipa B TBOpUecTBe Bymnd.

Kak ormeuana n3BecTHas uccrnenoBaTenbHUNIA TBopuecTBa B. Bynd /Ix. bpurre, mpobiemuoe otHomenue k Illexc-
APy YKOPSHUIIOCH B ICTCTBE MUACATEIBHUIIB, HACHIIICHHOM «OHOTpadUsIMU BEJIMKAX MYKei», Hall KOTOPBIMA TPYIUII-
cs ee otert Jlecnun CTuBeH: 10HOM BUpIKMHIN OHH Ka3aJIHUCh «HETIPEOJ0TNMBIMH BEJIYMHAMIY (30ech U dasiee nepegoo
aemopa — H. JI) [7, p. 9]. Dmac ®okc Taroke olleHHBAaeT W3HaYaJIbHOE compotuBieHne Bynd tekcram Lllexcrmpa kak
CBOEOOpa3HbIN «CTpax Mepes pernyTaluein» peHeccaHcHoro aBropa [9, p. 94]. B cBoux acce Bynd vacto ccwinanmach
Ha [llexcrimpa Kak Ha OTIpeAeIeHHBIN BRICOKHIA 00pasell, ¢ KOTOPBIM CpaBHHBANA IPYrHX aBTopoB. Ha ckione et Bynd
BCE K€ Hayajla MUcaTh NPOU3BEJACHHE C¢ pabouuMm Has3BaHHeM «YUTeHue Hayram» win «llepenmucTeIBas CTpaHHUILYY,
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B KOTOpPOM XoTelna Bo3zath llekcrmpy nomkaoe. OJHAKO OTPOMHBIC MAaCCHBBI PaHEE CO3AAaHHBIX TEKCTOB O T€HUH [a-
BuiM Ha Bynd, uro, kak npexnonaraia k. bpurre, n mocmy>xuino npuurHON He3aBepLUIEHHOCTH paboThl [7, p. 8].

Bompoc o goctynroctr Illekcnupa >x€HCKOMY BOCHPHITUIO U BO3MOKHOCTHU KEHIIMHE CPABHUTHCS C €T0 TCHU-
€M HEOJHOKPAaTHO OOBIrPHIBAIMCH NHcCATeNbHHULEH B ee mpomsBencHusx. ®paza Yapnp3a Trucnmm w3 pomana
«Ha mask» (1927): «Women can’t paint, women can’t write» [17, p. 94] («KeHIIMHBI HE BIAJEIOT KUCTHIO, KEH-
IMHBI He BiazeroT mepom» [5, c. 201]) co BpemeHeM pa3BHIAach B YTBEPXKAECHHHM HEM3BECTHOTO IOXKHJIIOTO
JoKeHTIbMeHa B acce «CBost komHaTay (1929): «Cats do not go to heaven. Women cannot write the plays of Shake-
speare» [12, p. 42]. / «Komrek Ha HeO0 He OepyT. JKeHIIMHAM HE HAMUCATh MICKCIHUPOBCKHUX IbECy». TaKOB OBLI
B TO BpeMs TPAJULHOHHO MaTpUapXxaibHbId B3I Ha Bely. Bynd 3adukcupoBaiia ero ycTOWYMBOCTb, HO HH B KOel
Mepe He comamanachk ¢ HuM. OHa He TOJIbKO «1103BonmiIa» Mruccuc Pamsn B npomssenennn «Ha masik» unrars 98 coner
[lexcniupa Bo BpeMs oTaeixa [5, c. 253; 17, p. 182], HO maxe HameTHia o0pa3 CECTPhl BEIUKOTO MacTepa —
Ioxymut llekcmup, koTopast Moriia Okl KOHKYPHPOBATh ¢ TeHueM [12, p. 148-149].

Io cnoBam Mapka Xaccesi, aBTopa SHIMKIIONEINUECKOro u3aanus «Virginia Woolf A to Zy («Bupmxunus Bynd
ot A 10 f1»), Bynd cuurana [lekcrmpa «BoruromeHneM anrIuickoro ayxay [ 10, p. 254]. TakuM jxe BOCTIpHHUAMAJ €T0
Centumyc Yoppen-Cmur, repoii pomana «Muccuc Jlpmtoyait» (1925): «Septimus was one of the first to volunteer.
He went to France to save an England which consisted almost entirely of Shakespeare’s plays...» [13, p. 95]. /
«Centumyc B 4HcIIe MEpBBIX 3anucaics goopososbieM. OH oTnpaBuics Bo OpaHIuIO 3aUIaTh AHIINIO, CBOAN-
Myto mouTH Oe3pazmensHo Kk Llekcrupy...» [4, c. 86]. [ToututensHOe oTHOmeHHe Byng k Hlekcrmupy mpociexu-
BAeTCs B €€ JMUCTOJIIPUHU, THEBHUKAX, ICCE€ M XYHA0KECTBEHHBIX IMPOU3BEJCHUSIX. Yke B paHHeM poMaHe «Houp u
neab» (1919) muccue Xunbepnu ¢ onpeAeNeHHOW HOTOW HEKHOCTH W 3TOM3Ma Ha3BIBAET 1MOJTA «MOU Y HIIBSIMY.
EnuHcTBeHHas HampsMylo LUTHpyeMas Ibeca B JaHHOM Ipou3BeaeHuu — «Mepa 3a mepy» [14, p. 115], onnaxo po-
MaH COAEPXKHT Psi aJUTIO3UI Ha ApyTrue MPOM3BEICHUS ApaMaTypra, cpequ KOTopbix cpaBHeHHe Katpun Xunbepu
¢ Pozanmuunoit «Kak Bam 310 moHpaButcsi». [lomuMo mpsimoro nuTHpoBanus, Byiad uvacto mcnosip3oBaiia CTPOKH
n3 lllexcnupa kak MpueM, IMO3BOJIIOUIMHA CTPYKTYPUPOBATh XYAOXKECTBEHHYIO IpPO3Yy, HEPEAKO PUTMHUECKH.
Tax Kmapucca JJpmioysit u Centumyc Yopper-CMuT, repon AByX LEHTPaNbHBIX JHHUH pomaHa «Mrmuccuc J{am-
JI0yeit», COeIMHEHbl TOHKOW CEThIO IEKCITMPOBCKHUX aJlIio3ui n nurat. OHUM M3 JIeHTMOTHBOB 00pa3a Knapuccs
SIBJITFOTCS CJI0Ba W3 TekcupoBckoro «llumbenmnuay: «Fear no more the heat o’ the sun» [13, p. 12] («3moro 31O
He crpamuck // Y 3uMbl cBupenoii 0yps» [4, c. 30]), koTopble Takke npousnocut u Cenrumyc [4, . 125; 13, p. 154].
Takoit mepexo TIEHTMOTHBA KaK ObI CIIMBAET pa3poO3HEHHBIE, Ha TIEPBBIN B3TJIAA, CIOKETHBIC JINHUW POMaHa, cOJIH-
’asl MX B BOCIIPUSITHN YUTATEIIEH, YTO CIOCOOCTBYET UX TIIyOOKOMY BXOKACHHIO B CEMAaHTHKY TEKCTa.

B oxHOM 13 0COOEHHO NOMYNAPHBIX ceifuac MPOU3BEACHUH MICATEIbHUIIBI YUTATEIIO JaKe TO3BOJICHO MEIBKOM
yBuaets ¢urypy Bemukoro bapna. B pomane «Opnanno. ABroouorpadus» (1928) Bynd nonnee Bcero, Ha Haml
B3TJISLI, BOCIIPOM3BOANT HEKOTOPBIE M3IIOOJICHHBIE IPUEMBI aHTTTHICKOTO IpaMaTtypra. PomaH paccka3siBaeT UCTO-
puro xu3HKM OpilaHjo, KOTOPHIM B Havaje MPOM3BEICHUS MPEICTacT IOHBIM ABOPSHHUHOM, BIOXHOBEHHBIM I103TOM
€JIN3aBETHHCKOM 3II0XHM, HO 32 HECKOJIBKO BEKOB JINTEPATYPHBIX, JTIOOOBHBIX M T€POMUECKUX MEPUIICTHH U BCTped
MOYTH CO BCEMH BBLAAIOIIMMHUCS JIMYHOCTSIMH AHIJIIMHCKOTO JIMTEPAaTYpHOTO KaHOHA IPEBpaIlaeTcs B SKCHIIHHY,
JKEHUTCSI, POKAET CblHA U CTAHOBUTCS YCIEIIHOM MOATECCON KOHIA JBAALAThIX ro10B XX BEKa.

B KOHTEKCTE JIUTEpaTypHBIX aJUTIO3UI TIIABHBIH repoi / reporHs IPOM3BEICHHSI CBOMM IPOMKUM MMEHEM 00s3aHa
MHOTHMM JIMTEPATYpHbIM MCTOUHMKaM. Poccuiickuii uccienoBarens B. BaxpymieB orMeuaeT, 4To B NE€pBOHAYaIbHOM
3HAYEHUH 3TOTO UMEHH — «CJIaBa CTPAHBD» — MOYKHO YCIBIIIATh ¥ CKPHITYIO TOPAOCTh IMCATEIBHHIIBI, TIOCKOJIBKY 00-
pas3 ee reponHHU, HECMOTPsI Ha ero (JaHTaCTUYHOCTh, HEeCeT B ceOe aBrodonorpaduueckoe Hauao [2]. OpnaHao TyXOBHO
B3aMMOCBS3aH C IIEPCOHAXKAMH PEHECCAaHCHBIX 1Mo3M Marreo bosipmno «Orlando Innamorato» n Jlynosuko Apmocto
«Orlando Furioso», uto nposiBisiercs B Tekcte Bysd He TOIbKO MOJHBIM COBMaJeHHEM UMEHH IVIABHBIX MEPCOHAXKEH,
HO M TEMATHKOH JII0OOBU M PEBHOCTH, PHIAPCKOM T'ePONKOH, IIeMEHTaMH (JaHTACTHKH U FoMopa. Bee ke 0oibImmHCTBO
«OTCBUIOK», Kak 3aMedaeT B. Baxpymies, BexyT unTareneil K MIEKCIMPOBCKUM Mpou3BeAeHus M. OJTHUM U3 INIaBHBIX
B 3TOM KOHTEKCTE BHJIMM MOTHB T€aTPAIM3ALNK U NEPEOICBAHNS NEPCOHAXKEH, JaCTO MCIIONB3YyEMbIH ApaMaTyprom
B KoMeMsX. BermoMHuM xoTst 061 Posanuuny u3 «Kak BaM 3T0 MOHpaBHUTCS», KOTOpasi, IepeoeTast IOHOIIEH, 3acTaB-
asiet Oprnanmo yxaxuBarh 3a HUM / Heil. MOTHB Mepeo/IeBaHms B TAKOM JKe KOHTEKCTE IPHUCYTCTBYET U B «JIBeHaqua-
TOW HOYM», T1ie K HeMy npuberaet Brona, 4ToObl 10OBITH cyacThe B T0OBH. Takast MacKupOBKa-IiepeoieBaHue, Opra-
HUYHO BOCTIpHHsITast By, Hamuia HECKOIBKO OTPaKeHUH B pacCMaTpUBaEMOM POMAHE.

By mactepcku 0OBITphIBaeT MpUeM IepeoieBaHus IEPCOHAKENH U MACKUPOBKH IUIATHEM CBOET'O T0JIA, YTO MOXKHO
paccMaTprBaTh Kak MOCTMOJIEPHUCTCKYIO HTPY aBTopa. Briepsrie yBuneB ¢urypy «which, whether boy’s or woman’s,
for the loose tunic and trousers of the Russian fashion served to disguise the sex» [15, p. 25-26] (He To MaybuMKa, HE TO
JIEBYIITKH, ©OO CBOOOIHBIN KamM30J1 U IIabBaphI (10 PYCCKON MOJIE) CKpBIBaK 10 [6]), cMymieHHbIH OpiaHao ¢ obmer-
YEeHHEeM B3JIOXHYJI, Y3HaB, YTO 3TO ObLIa JKEHIIMHA, ITOCKOJIbKY OHa HEBOJBHO MOPOAMIIa B FOHOIIE Oypro 4yBcTB. Bxo-
JWBIIAsi B COCTAaB MOCKOBCKOW [ejeranuy, MpHOBIBIIEH IO CIy4ar0 KOPOHAIMHM, JCBYIIKA HOCHJIA CTPAHHOE WM
«Marousha Stanilovska Dagmar Natasha Iliana Romanovitchy» [15, p. 27] (Mapycst Craaunoscka Jlarmap Hatama Jlna-
Ha U3 poza PomaHoBbIx [6]), HO Opnanno HaspBan kHspKHY Camreil. Kak ykaspiBaer M. XaccH, B KOHTEKCTE HIPHI
CO CMEHOH TeHIEepHBIX pOJIEH HHTEpPEecHBIM sBisfercs ¢akt, 4yro Cama TakKe «CUHTACTCS MYXCKHM HMEHEM
y poccusi» [10, p. 254]. Dddext Mackapasia kak Obl yBanBaeTcsl, KOT/a )KEHIIMHE B MY>KCKOM KocTiome Byi¢ npotu-
BOTIOCTABIIET MY)KUHHY, IEPEOJIeTOro XEHIMMHONW. [Ipecnemyrommii cBonMu 4dyBCTBaMH IOHOTO OpJaHIO UelOBEK
Ha3bIBaeT ceOsi pyMBIHCKOH sprrepuoruHeii 'appuer ['pusensnoi, a mocne meramopdo3sl OpiaHmo packpbiBaeT ei
CBOIO TaliHy W TpejacTaeT nepea Mononor OpraHno B kadecTBe apirepiiora [appu [6; 15, p. 125-126]. Bynd cHoBa
OOBITPBIBAET UMSI, KOTOPOE UMEET ¥ MY’KCKOH ¥ )KEHCKHH BapuaHTbl. MacKMpOBKH COOCTBEHHOTO I10J1a ITyTEM IIepeoie-
BaHUWI TpuBiekaan U camy Opnanmo. CtaB »eHIIMHOW, repouHst Bynd wacto mepeomeBaach B MY»XCKOM KOCTIOM,
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C PaZoCThIO UIPasi JABHO 3HAKOMYIO el poib. Ilo HamreMy MHEHHIO, 3TOT MOTUB aKLEHTHPYET B POMaHE HICI0 aBTOpa
00 OTCYTCTBHMH 3HAUMTEIILHON PA3HUIIBI MEKTYy MY)KYMHAMH U JKCHIIIMHAMH, BOTIPEKH TOMY, KaKUE HapsiIbl U POJIU UM
HaBs3bIBaET 00MIeCcTBO. [IpHoOpeTs OMBIT XKEeHCTBEHHOCTH, OpIaH0 BOoCIpUHUMAA ce0si OpraHMIHO, HO CTPEMHIIACh
K cBO0O/Ie, KOTOPYIO OH / OHa B CBOE BpeMs MOJIy4iJIa B MY>KCKOU HriocTacu. B roHoctu Bynd u cama npuHMMana y4va-
cTHe B Urpax ¢ nepeojeBanueM. Cieayer BCIIOMHHUTh €€ y4acTHe B MacKapaJHOM PO3BITphIIe Ha aHTIIUHCKOM Apea-
HOYTE B COCTaBe CBUTHI «AOHCCHHCKOTO nMIieparopay B despaie 1910. B nienom e, TpaHchopmanys 1mojia nepcoHaxa u
MHOTOYHMCJICHHBIC TIEPEOICBaHMS B POMAHE MOT'YT ObITh PACCMOTPEHBI KaK MOJCKa3aHHbBIE IIEKCITUPOBCKUM JIUCKYPCOM.

TBopueckas peunenuus anyHoct Benukoro bapna B «Opnango» nposBiseTcs B XyA0)KECTBEHHOM TBOPUYECTBE
[JIABHOTO TepcoHaxa. IlepBble mpousBeneHus: 10HOr0 OplaHAo MOJHOCTHIO «BIUCAHBD) B )KAHPOBYIO Mapajurmy
IIEKCIIMPOBCKOTO HACIEANS: ABAALATH TPareAni, MI0’KMHA MCTOPHMUYECKUX XPOHUK, 1Ba JieciTKa cOHeTOB. OqHAKO
MAaruCTPaJbHBIM TEKCTOM — PYKOIIHCHIO, C KOTOPO# repoii / TepOnHS IPOXOIUT CKBO3b CTOJIETHS CBOMX TPHUKIIOYE-
HUH 1 MeTaMop(03, ABIAETCS MaHyCKPHUIT 03MBI «/lyo». [nsa Bynd lexcriup Bcerna 6bu1 B epBYIO o4epepb 1o-
9TOM, a He ApamaTtyproM. B ogaom u3 mucem 1935 roga Bynd coobmaer miemsaauky Jxynmuany bemty, uto xo-
muna Ha «Pomeo m JDKyIBeTTy», B CETyeT, 4To «acting it they spoilt the poetry» (pa3pirpaB ero (mpowsBencHuE),
OHM UcTOpTHWIN od3uI0) [11, p. 449]. Takoe BocpHUATHE PEHECCAHCHOTO aBTOpPA YACTHYHO OOBSICHSIETCS MOCTOSH-
HBIM CTPEMJICHHUEM IHCATEIbHUIBI-MOAEPHUCTKN CO3/1aTh HOBBIN THI XyZ0KECTBEHHOH MPO3bI, HACHIIIEHHOH 1103-
TUYECKHMH NPUEMaMH U BOCIIPHHMMAaeMOM Kak 1mo33us. Byid crpemuiace nepenats 5To OLIyIIEHHE CBOUM IIE€PCO-
HaxkaM. Tak B pomane «Bomab (1931) [3] kaxkIplit U3 TPOMX IrepoeB-pacCKa3unKOB aCCOMUHPYET ceOs ¢ TOITOM,
HO TOJIBKO JJIs IBOMX M3 HUX — bepHapna u HeBuia, nmpeBanupyromiee 3HaueHHE UMEIOT IIEKCIIMPOBCKHUE AJLITIO3HH.
Eme crynentom Hemn ymeer nmutupoBats ctwib «lloyma, [paiinena u naxe llexcrupa» [16, p. 249], xak Bu-
M, Byng paccmaTtpuBaeT nocienHero kak mosra. bepaapn ke accoruupyer ce6s ¢ ['amnerom [Ibidem], uto ere
pa3 nogdepkuBaeT MoHuManne Bynd yrukansrocTH lllekcnmpa Kak reHus, CpaBHUTHCA ¢ KOTOPEIM TpynHo. OnHa-
KO MOCJICIHUI poMaH nucaTenbHulbl «Mexay aktamm» (1941), kotopsiid [x. bpurra nHaszeiBaeT ByadoBckoi Bep-
cueii «bypu» [8, p. 83], mo3BoIsIET TOBOPUTH M 00 IKCIIEPUMEHTAX C BBEJICHUEM B IPO3Y IpaMaTypruuecKux HpHe-
MoB. [Ipon3BeneHNe BOBICKAECT YATATEINS B MPOLECC MOJTOTOBKH aMaTOPCKOW TeaTpaJbHON MOCTAaHOBKH, CPOJHHU
LIEKCITMPOBCKUM KOMITO3HIIHOHHBIM TIpreMaM B KoMeanu «COH B JIETHIOIO HOUb» Wi B «[ amiere».

[excnimp mpucyTcTBYeT B TBOpUecTBe Bynd u kak mepcoHax, MpaBaa W B JAHHOM OTHOLICHHH OBESHHBIN (ie-
pOM 3araakd. YIIOMsHYB B Ha3BaHuu poMaHa «OpiiaHo» ero »aHpOBEIH cratyc — «Ouorpadus», Byid, B ctporom
COTJIACHH C JKaHPOM, COCTAaBWJIA K NPOM3BEICHHIO MMEHHOHN yKa3aTelb, B KOTOPOM, CPEIH NPOYMX HCTOPHUECKUX
JIML, HAXOJJMM M MacTepa Y uibsiMa. HecMoTpst Ha To, 9TO B TEKCTE MPOU3BEACHHS Ha YKa3aHHBIX aBTOPOM CTpPaHHUIAX
€ro UM HE YIOMHHAETCs], YUTATEIO M0JICKA3bIBAIOT, YTO YEIIOBEK, KOTOPOr0 MUMOXOAOM yBHU eI I0HbIH Opranao 3a
pabo4mM 3a CTOJIOM ¢ KpPY>KKOW MuBa M JiuctoM Oymaru, u Osut lekcrimpom. YVike B XX Beke TpUALATHIIECTHICTHSIS
9MAHCHITMPOBAHHAsI OATECCa BCHIOMHHUT 3TOT 3IH30/ IOHOCTH M, He HasbiBas Lllekcrupa mosHbIM UMEHEM, MOA00HO
aBTOPCKOW MaHepe 0003Ha4yaTh CBOMX JAPY3€il M ONM3KMX B JHEBHUKAX, JIMIIb HECKOJIBKUMH OyKBaMH ONpEIEITHT
JIMYHOCTh 3TOTO YEJIOBEKA KaK IM03Ta U3 COOCTBCHHBIX fOHOIIECKuX JieT: «Or was it Sh — p — re? (for when we speak
names we deeply reverence to ourselves we never speak them whole)» [15, p. 221]. / «A 6su1 11 310 L-cri-p? (Benp
KOT'/Ia MBI TIPO ce0s1 BBITOBAPUBAEM JIPATOIIEHHOE UMSI, MBI HUKOT/Ia HE IPOU3HOCUM €0 MOJTHOCTHIO)» [6].

Opnnako nmst 1llexcnupa, HaNMMCaHHOE TIOJTHOCTHIO, KaK M OJJHO M3 €ro Ipou3BeeHHit B Boctipustin Opnannio, ¢pu-
TypUpyIoT B poMane. Ellie B 1oHOIIECKHE TOJIbl, TIEPEKUBasi EPHO/] BIIOOIEHHOCTH B KHsDKHY Catry, Oprianio cMoTpe
CIIEKTaKIb, B KOTOpoM: «A black man was waving his arms and vociferating. There was a woman in white laid upon a
bed» [15, p. 39]. / «HUepHsiii MykunHa Maxasl pykamu 1 opail. JKeHiiuHa B OesioM Jiexana Ha noctenn» [6]. Kazaigock
OBI, CIOXET JIMIIb OTNAJCHHO HAIlOMHHAET IIEKCIMPOBCKYIO TPareuio, Bee ke Bynd HaspBaeT MyX4mHY, KOTOPBII
Ha r1a3ax OpiiaHo 3ayInu xKeHIuHy, «the Moor» (MaBpom). [TicarenbHuLA AaKe UTHPYET IEKCIMPOBCKHUIA TEKCT:

«Methinks it should be now a huge eclipse

Of sun and moon, and that the affrighted globe
Should yawn —» [15, p. 40]./

Kak OynTo B MUpe CTpalllHOe 3aTMEHbE,

JIyHBI U CONIHIIA HET, 3eMJIs BO ThME,

U Bce konebnercs OT MOTPSCEHbS [6].

Crosa Oresuio, BbICKa3aHHBIC B TPAarHYECKYyI0 MHHYTY, BBICTYNAIOT CBOCOOPA3HON aHTHLMNALMEH 3JI0BEIIUX CO-
OBITHIA W B TIpupoae AHTIUH, U B cyas0e Opnanmo. OHH TPEIBOCXHIIAIOT €r0 CTPaJaHus, TIOCKOIBKY B Ty e HOYb
Ha Temse Tponyscs nex, u Cama ocrtaBmiia AHIJIMIO, pa3pyIlinB HaAEXKIbl Teposi Ha MOOEr W JNajbHEeWIIee cYacTbe
¢ Hero. OpiaHI0 BOCIIPUHSUL €€ BHE3ANHbIH OTBE3] KaK OErcTBO M U3MEHY, YTO MOCIY)KHJIO MEPBBIM UMITYJIBCOM Y-
LIEBHBIX MYK U ITOCJIE/IOBABIINX TEJIECHBIX MeTaMopdo3 nepcoHaxa. By akieHTnpoBaa Crity SMOIMOHAIBHOTO BO3-
JICHCTBHSL 3TOTO COOBITHSI Ha TIIABHOTO repost / repounHio. bosiee Tpex BEKOB HE CyMEINH MONHOCTBIO BRIYEPKHYTH 00pa3
Canm u3 ero / ee mamsitu. Taxke B XXI Beke, yBuzes Canry B oxHoM u3 JIOHIOHCKHX yHHBEpMaro, Opiiaao BCKPHK-
uyna: «The faithless!» («3mennmal» [6; 15, p. 125-126]), Ho He 3axoTena obmarkes ¢ Heil. Kak BumiM, B «OpiaaHmo»
06pas3 Illekcmipa, 0COGEHHOCTH €T0 TBOPYECTBA U CHJIA HCKYCCTBA BIHMSFOT HAa CTAHOBJICHHUE Tepost / TEPOHHH.

Takum 00pa3oM, MIEKCIMPOBCKUN ANCKYpC (YHKIMOHHPYET B TBOpUecTBE Byind B Kpyry TeMaTHuecKHX, Cio-
KETHBIX ¥ KOMIIO3UITHOHHO-CTHIIEBBIX accormanuii. Kak crpaBemmBo 3amedaeT poccuiickast MccieoBaTelbHUIA
IICKCIIAPOBCKUAX KOHHOTAIMi B aHrmickod mpo3e O. Baitamreiin, 6eccmeptre OpiaHOo, €ro CHoCOOHOCTH
K TpaHcopMaluy B KAKAYI0 HCTOPUIECKYIO JIOXY SBJISETCS IKBHBAJIEHTOM JIUTepaTypHoro 6eccmeptus Llexcrupa:
«®DakTU4ecKd MBI IMEEM [IEJI0 C YTPOSHHOH CHUMBONHYECKOW KOHCTpyKumei: BewHblid Illexcmp — OeccMepTHBIH
MHoroymkuii Opnanno — OeckoHeyHble BapuaHThl modMmbl “Jly0”» [1, c. 94]. BelmensnoxkeHHOE MO3BOJISIET HaM
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YTBEpKIaTh, uTo Haciuenue lllexcrnupa Kak BOIUIONICHHE BBICIIMX JTOCTHKEHUU aHTJIMMCKOM JIMTEpaTyphl, €€ Kpae-
YTOJIHBIA KaMEHB, TPAaHC(POPMHUPYETCS B TBOPUESCKOM BOOOpakeHHH Byid B ompeneneHHBIN METaTEKCT, KOTOPOMY
MTUCATEIbHUIA OTHOBPEMEHHO U CIIEAYeT, U OJHOBPEMEHHO IePEUTPHIBACT €T0.
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V. WOOLF AND W. SHAKESPEARE: DIALOGUE THREE CENTURIES LONG
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The article is devoted to the analysis of creative reception of the Shakespearian artistic heritage by Virginia Wolf. The paper ex-
amines the specifics of writer’s attitude to the Shakespearian heritage, reasons for her to perceive a Renaissance genius in the first
place as a poet. The author analyzes the functioning of Shakespearian discourse in the writer’s novels at the level of thematic,
subject and compositional and stylistic associations. According to the researcher, the author-modernist perceives an image
and creative activity of Shakespeare as a meta-text.
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